KEIN KERNKRAFTWERK

IN ZWENTENDORF! -
Z4dna Jaderna elektrarna v
Zwentendorfu!

Friedrich Witzany (str. 62-65)

Pamatnik pro Alfreda Tisseranda

Vstal a ujal se slova takovou silou, ze
okamzit¢ nastal klid. Jeho slova
piipadala rozvazna, pro kazdého
srozumitelnd a presvédciva.

Zdtvodnil sviy vystup z oficialni rady
ochrany pfirody. Jesté vice fascinoval
jeho hluboky hlas.

Mluvil bez namahy, ale ¢lovék mél
dojem, Ze jeho charakteristicka hlava
s markantnim nosem, velkyma uSima a
bilymi  vlasy skryva  obrovsky
rezonancni objem.

Tehdy zemsky hejtman Heinrich
Gleiner uz povolil jednomu
provozovateli ~ malych  vodnich
elektraren odbér vody, respektive
vypousténi, a tim zniceni soutéskove a
prarvove trasy

Waldeistu \%
Miihlviertelu.

Od té doby, ptiblizn€ od roku 1968, mi
byly spolek na ochranu ptirody a jeho
pifedseda v Rakousku, linecky lekar
Dr. Alfred Tisserand, pojmem.

KEIN KERNKRAFTWERK IN
ZWENTENDOREF! -

Ne Zellmo nuklearnu elektranu u
Zwentendorfu!

Friedrich Witzany (str. 62-65)

Spomenik za Alfreda Tisseranda

Ustao je 1 govorio s takvom snagom da
je odmah zavladala tiSina. Njegove su
se rije¢i svima cCinile razboritim,
razumljivim 1 uvjerljivim.

Naveo je razloge svog odlaska iz
sluzbenog vijea za zaStitu prirode.
Njegov duboki glas bio je joS
fascinantniji.

Govorio je bez napora, ali ¢ovjek je
imao dojam da njegova karakteristicna
glava s istaknutim nosom, velikim
uSima 1 bijelom kosom skriva golem
rezonantni obujam.

Pokrajinski guverner Heinrich
GleiBner tada je ve¢ ovlastio operatera
male hidroelektrane da ispusti vodu 1
tako unisti klanac Waldeist 1 jarugu u
Miihlviertelu.

Tada su mi, oko 1968. godine, udruga
za zaStitu prirode 1 njezin predsjednik u
Austriji, lije€nik iz Linza dr. Alfred
Tisserand, postali pojam.



Kdyz kdysi slySel jednu z mych
prednaSek o tvorb& krajiny, piizval
mne, ktery se intenzivné zabyval
méstskou ekologii a architekturou,
viele ke spolupraci ve spolku.

Ale netrvalo to dlouho, koncem roku
1973 nam tu plany na druhou
rakouskou atomovou elektrarnu u sti
Ennsu vnutily jiné téZisté prace.

Dr. Tisserand je bezesporu nestorem
protiatomového hnuti v Hornim
Rakousku, ale také ptibéh
Zwentendorfu je s nim izce a v mnoha
smérech spojen. Protoze se stal mym
duchovnim otcem Zivotniho prostiedi
a sm¢l jsem ho mit za svého pritele,
patii se, aby v pozd¢jSim nekrologu
stala v poptedi lidska stranka tohoto
pozoruhodného prikopnika zivotniho
prostiedi a myslitele.

Filolog Dr. Georg Jungwirth pise o Dr.
Tisserandovi, ktery jesté nékolik let
pfed svou smrti ordinoval jako
prakticky 1ékaf v Linci v ulici
Mozartstralle 19 v domové pro seniory:

,Ve své praci si vzal ¢as na kazdého
pacienta, vyslechl ho a snazil se mu
porozumét, takze se kazdy mohl jako
Clovek citit dilezity a nikdo si nemohl
myslet, Ze byl rychle a s tsporou ¢asu
vyfizen jako pouhy pfipad.

Kada je posluSao jedno od mojih
predavanja o krajobraznom dizajnu u

kojem sam se intenzivno bavio urbanu
ekologijom 1 arhitekturom, srdacno me
je pozvao da se pridruzim udruzi.

Krajem 1973. su nam planovi za drugu
austrijsku nuklearnu elektranu na uscu
rijeke Enns nametnuli drugaciji fokus
rada.

Dr. Tisserand je nesumnjivo bio voda
antinuklearnog pokreta u  Gornjoj
Austriji, ali prica o Zwentendorfu
takoder je, na mnogo nacina povezana s
njim. Budu¢i da je postao moj duhovni
otac u podrucju enviromentalistike 1
budu¢i da sam imao srecu da mi je
prijatelj, u njegovoj osmrtnici sam u
prvom redu pisao o ljudskosti ovog
izvanrednog ekoloSkog pionira 1
mislioca.

Filolog dr. Georg Jungwirth piSe o dr.
Tisserandu, koji je joS nekoliko godina
prije smrti bio lijeCnik opcée prakse u
Linzu u Mozartstrale 19 u domu za
starije 1 nemocne:

,,U svom radu odvajao je vrijeme za
svakog pacijenta, sluSao 1 pokusavao
razumjeti, a kako bi se svaki od njih
osjecao uvazavanim a ne kao jo$§ samo
jedan pacijent u nizu.



Svakog je pacijenta educirao o njegovoj
bolesti 1 terapiji, uvijek u skladu s
razinom obrazovanja 1 sposobnostima

Poucoval kazdého pacienta o jeho
chorob¢ a terapii, vzdy podle vzd€lani a
schopnosti pochopit.

Jeho l¢kaisky zakladni nézor byl, Ze
neplati jen to, Ze je potfeba nemocny,
poskozeny zivot jak jen mozno znova
uzdravit, nybrz jest¢ mnohem vice,
zachovat zivot zdravy, ze tedy
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prevence je duleZit¢j$i nez terapie.

Zabyval se tim, jak klima a poméry
bydleni plisobi na vznik a pribéh
nemoci. Tak se stal méstskym
hygienikem, od néhoZ se zdjemci o
stejnou problematiku ucili.

Premyslel, jaké nasledky budou mit
nova vystavba meésta a primysl na
zdravi obyvatelstva. Podle jeho nazoru
byly krasa mésta a udrzeni jeho
historické podstaty dtlezit¢ pro
dusevni zdravi jeho obyvatel.

Své nazory a poznatky uplatiioval na
vefejnosti, na ufadech a u osob vSech
postaveni.

Jako 1¢kat myslel obsahle biologicky.
Ucta k Zivotu nebyla pro ng&j zadnou
modni frazi, nybrz zdkladem jeho
Zivota, mySleni a prace.

Miloval také krasu pfirody, byl
amatérskym malifem krajiny, vice se
ale uméni nevénoval a silu Cerpal
z péce o zahradu.

razumijevanja pojedinog pacijenta.
Njegovo medicinsko djelovanje nije bilo
usmjereno samo na  obnovljanje
bolesnog, oSteCenog zivota, ve¢ 1 na
ocuvatnje zdravlja. Tvrdio je, da je
prevencija vaznija od terapije.

Proucavao je kako klima 1 Zivotni uvjeti
utjeCu na pojavu 1 tijek bolesti. Postao je
gradski higijenicar, onaj od kojeg su
kolege ucili.

Bavio se pitanjem kakve ¢e posljedice
izgradnja grada 1 industrije imati na
zdravlje stanovniStva. Po njegovom
miSljenju, ljepota grada 1 ocuvanje
njegovog povijesnog znacaja su od vrlo
velikog znaCaja za mentalno zdravlje
njegovih stanovnika.

Svoje stavove 1 znanja je dao na
raspolaganje javnosti, vlasti 1 ljudima
svih polozaja.

Kao lijecnik, razmiSljao je bioloski
siroko. PoStovanje prema Zivotu nije bila
za njega pomodarstvo, veC osnova
njegova zivota, razmisljanja i rada.

Uzivao je u ljepoti prirode, bio je
amaterski pejzazni slikar 1 1ako se
umjetnosti nije previsSe posvecivao.
Snagu je crpio 1z brige o svom vrtu.



Uctival dila pfirody a chtél ji pokud
mozno dlouho uchranit pted tim, aby ji
Clovek znicil.*

KdyZ byl oznamen projekt atomoveé
elektrarny v St. Pantaleonu, vystoupil
Tisserand bez ohledu na ztraty a osobni
reputaci proti. Jini se v 61 letech
uchyluji  k odpocinku, on se
vyzbrojoval pro diskuse.

Jako neutstupny myslitel mél diky
svym na publikum plisobicim akcim v
Linci jiz urCitou povést, zvlast u
politikli ve mésté€ a na vesnici, kteti ve
stylu machrit a vSeznalcii holdovali
neziizené ideologii rlstu.

Tisserand oslovoval vSechny své
pacienty ohledné atomové elektrarny,
také lidi na ulici, sbiral podpisy a
shromazd’oval kolem sebe stejné
smyslejici. Bylo mu lhostejné, Ze nang;
jeho etablovani kolegové  kiivé
pohlizeli a Ze mu teprve napadné pozdé
stavovské zastupitelstvo propujcilo
profesni titul zdravotni rada.

Pacienti snaseli jesté delsi ¢ekaci doby
v jeho pieplnéné ordinaci a z vizit se
vracel domt az po ptlnoci.

Potom studoval literaturu o Stépeni
jadra a obCanském odporu.

,,Jsem stale ve sluzb¢, pracuji ve dne

v noci a budu tak Cinit do konce svého

zivota.“ SrSel napady na akce,
Postovao je djela prirode 1 Zelio ih Sto
dulje sacuvati od ljudskog unistavanja.”
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Kada je najavljen projekt nuklearne
elektrane u St. Pantaleonu, Tisserand se
tome usprotivio, bez obzira na gubitak
osobnog ugleda. Ljudi sa 61 godinom
zivota odlaze u mirovinu, on se
naoruzavao za debate.

Zahvaljujuéi javnim istupima u Linzu
pratio ga je imidZz beskompromisnog
mislioca, posebno medu opcinskim 1
gradskim politiCarima koji su, kao
klaunovi sveznalice, pogodovali
nereguliranoj ideologiji rasta.

Tisserand je o nuklearnoj elektrani pricao
kako svojim pacijentima tako 1 ljudima na
ulici, prikupljao potpise 1 oko sebe
okupljao istomisljenike. Nije ga pogadala
¢injenica da ga etablirani kolege gledaju s
visoka 1 da mu je medicinsko vijece
primjetno kasno dodjijelilo stru¢nu titulu.

Pacijenti su u njegovoj prepunoj
ordinaciji morali Cekati joS dulje, a on se
s vizite vracao kuci 1 poslije ponoci.

Prou€avao je 1 literaturu o nuklearnoj
fisiji 1 civilnom otporu.

,Jo§ uvijek sam na duZnosti, radim i
danju 1 nocu, 1 tako ¢u raditi do kraja
zivota.* Bio je prepun ideja za dogadaje,



strategie, dopisy, letaky. Zdalo se, Ze
ztratil smysl pro denni a no¢ni dobu.

M¢l malo pochopeni proto, kdyZ se
spolupracovnici v hnuti hlésili s naroky
na Cas pro rodinu nebo odpocinek. 23.
prosince 1976 mi kolem pilnoci
diktoval pii brainstormingu pro jeden
letak, pticemz se tak silné projevoval
jeho patos a jeho nevrazivost vici
,,horni vrstve*:

,,Horni vrstva, kterd je neschopna nebo
nema vuli poznat skute¢nost, a proto
neprovadi nutné korektury kurzu, vede
sebe a obyvatelstvo do tézkych krizi.

Za krat§$i nebo delsi cas vyvola
nebezpeci, ze bude témi, kdo méni
systém, rozdrcena...

Bohuzel osud sotva odd¢li ty viniky a
nevinné.Dnesni horni vrstva je tak
zaslepena, ze ty, ktefi zmény kurzu
poZaduji pravem, héaze do jednoho
pytle s rozbijeci systému.

Oboje stejné zesmesnuje,
diskriminuje, héze jim klacky pod
nohy, a tim ohrozuje jejich
ckonomickou a socialni existenci, ano,
kriminalizuje je.

Budouci, nevyhnutelnou krizi
industridlni spole¢nosti nelze vyftesit
tvrdou represi myslicich lidi, sotva ji
oddalit, ale jisté neblaze piiostfit.

Uty budou muset platit vichni.
strategije, pisma, letke. Cinilo se da je
izgubio svaki osjecaj za vrijeme, dan 1
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noc.

Nije bas§ imao razumjevanja za kolege iz
pokreta koji su trazili vrijeme za obitelj
il odmor. Dok mi je 23. prosinca 1976.,
oko ponoc¢i, pri brainstormingu diktirao
letak, snazno su se osjetili njegov patos 1
neprijateljstvo prema "viSoj klasi":

, Visa klasa, koja nije u stanju ili ne Zeli
prepoznati  stvarnost ne poduzima
potrebne korekcije kursa, vodi sebe i
gradanstvo u ozbiljne krize.

Prije ili kasnije dovest ¢e se u opasnost
da budu zdrobljeni od onih koji
mijenjaju sustav...

Nazalost, 1stu ¢e sudbinu dijeliti 1 krivei
1 nevini. Danasnja viSa klasa je toliko
zaslijepljena da one koji s pravom
zahtijevaju promjenu kursa svrstava u
isti kos$ s rusiteljima sustava.

Ismijava 1 jedne 1 druge podjednako,
diskriminira ih, baca im Stapove pod
noge 1 time ugroZzava njihovu
ekonomsku 1 drustvenu egzistenciju. Da,
kriminalizira ih.

Buduca, neizbjezna kriza industrijskog
drustva ne moze se rijeSiti oStrom
represijom nad ljudima koji misle; tesko
se moze odgoditi, ali se svakako moze
pogorsati.

Racune ¢e morati platiti svi.

Jestli ti posledni, ktefi jsou v nevyhodg,



neudefi vzhuru?

Budou ti nahote dosazeni, nebo uz jsou
vrtulniky pfipraveny ke startu, aby
vyzvedly establishment v pravy Cas z
oblasti katastrofy?

Ale kosmickd lod Zemé& nema zadny
nouzovy vychod pro hospodaiské a
ekonomické katastrofy.

AZ obyvatelstvo jednou uZz nebude
moci viniky predvést pred ohradku
ctthodného tribunalu, piiroda je s
jistotou strhne do viru zahuby.*

Ne vzdy byly Stddré vedery v téchto
letech v mé rodin€ harmonické.

A kdyZ ke mné domt zavolal Alfred
Tisserand v nejnevhodnéjsich chvilich
a moje zena zvedla telefon, potom m¢l
dobry diivod byt co nejservilnéjsi a
tichy a chtél néco dobrého udélat tim,
zZe pti nejblizsi prilezitosti zanesl odnoz
n¢jaké rostliny ze své bohaté ptirodni
zahrady.

A byli ovSem 1 takovi lidé, ktefi minili:
,Ale pane doktore, tady se proti tomu
neda nic délat. Vzdyt’ si stejné d€laji, co
chtéji.

Na coZz on umél nevrle a ostre

odpovédét: ,,No jo, potom si mulZete
rovnou objednat hrob €. 4758 (jen aby

Sto ako se ne aktiviraju ovi posljednji,

-6-

u nepovoljnom polozaju?

Hoce 1i se do¢i do onih na vrhu ili su
helikopteri spremni poletjeti kako bi na
vrijeme  pokupili  establiSment iz
podrucja katastrofe?

Ali svemirski brod Zemlja nema izlaz u
slucaju ekonomskih 1 financijskih
katastrofa.

Kad stanovniStvo vise ne bude moglo
dovesti krivce pred ¢asni sud, priroda ¢e
ih sigurno uvuéi u vrtlog unistenja.”

Badnje veceri u mojoj obitelji tijekom
tih godina nisu uvijek bile skladne.

Znao me je Alfred Tisserand nazvati
ku¢i u najnezgodnijem trenutku a kada
se moja Zena javila na telefon, imao je
dobar razlog da bude Sto servilniji 1 tisi,
te je u prvoj prilici zelio uciniti nesto
dobro donosec¢i reznicu biljke 1z svog
bogatog prirodnog vrta.

Naravno, bilo je 1 onth koji su mislili:
,,Ali, doktore, 1onako ne mozete nisSta
uciniti po tom pitanju. lonako rade Sto
god Zele.*

Na S§to je znao mrzovoljno 1 oStro
odgovoriti: "Pa, onda mozete odmah
rezervirati grob broj 4758 (nasumi¢no

jmenoval néjaké ¢islo) na hibitove sv.



Barbary.*

Byl nepohodlny a chtél takovy také byt.
A ackoliv vyvolaval $patné svédomi a
podnécoval k zamysleni, Casto si sam
uzaviel pfistup k dulezitym lidem a
kruhlim.

Jako laskavy Iékat se mohl pohybovat ve
vSech spolecenskych vrstvach, pficemz

vvvvvv

Ve svych Sirokych kalhotach, v rychlé
chizi s vytoCenymi chodidly a bilymi
vlasy a se staromodnim Iékafskym
kuffikem v ruce byl zjevem v obrazu
m¢ésta Linec.

,,Nemas tuSeni, o kolik vic starosti ma;ji
bohati se svymi penézi a jak je maji
investovat, nez prosti lide, ktefi nevédi,
jak maji vyjit do konce mésice.

Bezdomovce oSetfoval zdarma, a kdyz
se potuloval v lineckych rozbotfenych
domech — jedna z jeho oblibenych
¢innosti —, pak ho bezdomovci a pijaci
vina srde¢né zdravili.

Na n¢kolik takovych toulek si dobie
vzpominam, kdy mi Alfred ukazoval
stavebni hiichy meésta a bezdomovci
vedle toho chrépali v trdmech. Bylo to
trochu pfiSerné.

1zabran broj) na groblju sv. Barbare.”

Bio je neugodan i Zelio je biti takav. I
premda je u nama izazivao griznju
savjesti 1 tjerao nas na razmisljanje, cesto
si je time zatvarao vrata kod relevanrnih
krugova 1 pojedinih ljudi.

Kao ljubazni lijecnik, mogao se kretati u
svim druStvenim slojevima, a niZi slojevi

.....

U Sirokim hla¢ama, brzog hoda s nogama
okrenutim prema van, sijede kose 1
staromodnog medicinskog kov€ega u
ruci, bio je prizor za pamcenje u gradu
Linzu.

,,Nemate pojma koliko se bogati viSe boje
za svoj novac 1 kako ga uloZiti, nego
obi¢ni ljudi koji ne znaju kako spojiti kraj
s krajem.*

Besplatno je lijecio beskucnike, a kad je
lutao oronulim ku¢ama Linza — §to mu je
bila jedna od omiljenih aktivnosti —
beskucnici 1 vinopije srdacno su ga
pozdravljali.

Dobro se sje¢am nekoliko takvih lutanja,
kad mi je Alfred pokazao gradevinske
grijehe grada, a beskuc¢nici su hrkali medu
stupovima pored njega. Bilo je pomalo
jezivo.



V hostincich kolem St. Pantaleonu
mluvil po nocich s bagristy a stavati jako
se sob¢ rovnymi.

Mladym intelektudlam zZ
Komunistického svazu vysvétloval, ze
radioaktivita ze socialistickycatomovych
elektraren je stejné Skodliva jako z
kapitalistickych.

A némecké nacionalisty se pokousel
presveédcCit, ze naskok némecké atomové
technologie pohasind 1 vzhledem k
ohrozeni némeckych genil
radioaktivitou.

Vysokym politikiim sotva co sdéloval.
VEédél, ze nebudou rozumét jeho
nazortim a zamérim.

O turbulentnich akcich, pfi nichZ museli
zastupci vlady nebo politici opustit
podium, protoze zanikali v koncertu
piskotu odptircti atomu, minil slastné, ze
je to jedind teC, které je rozumét.

Kdyz ho publikum po vyprdzdnéném
podiu 28. fijna 1976 v lineckém
Brucknerové domé schvélilo jako
pfedsedu  dalStho  pribchu akce,
provokoval statni moc:

»Zde stojim ja. Cekam na to, Ze budu
zatCen®, kiiCel bez pomoci mikrofonu.

Tato provokace mu ov§em nevysla.

Policisté v helméach a vyzbrojeni Stity a
obusky se v suterénu nepohnuli.

U krémama oko Svetog Panteleona noci
je provodio u ravnopravnom razgovoru s
bageristima 1 gradevinarima.

Mladim intelektualcima 1z Saveza
komunista objasnjavao je da je
radioaktivnost 1z socijalistickih

nuklearnih elektrana jednako Stetna kao 1
1z kapitalisti¢kih. PokuSavao je uvjeriti
njemacke nacionaliste da prednost
njemacke nuklearne tehnologije blijedi,
ukazuju¢i na prijetnju radioaktivnosti
njemackim genima.

Visoko rangiranim politi¢arima se gotovo
nije niti obra¢ao. Znao je da nece
razumjeti njegove stavove 1 namjere.

Volio je govoriti o turbulentnim
dogadajima u kojima su vladini
predstavnici ili politiCart morali napustiti
pozornicu jer ih je nadglasavao koncert
zvizduka protivnika atomske bombe 1
naglaSavao je da je to jedini jezik koji
politi¢ari mogu razumjeti.

Kada ga je publika nakon takve prazne
pozornice 28. listopada 1976. u
Brucknerovoj ku¢i u Linzu izabrala za
predsjedavaju¢eg u daljnjem tijeku
dogadaja, on provocirao je drzavnu vlast:
"Evo me. Cekam da me uhitite", vikao je
bez mikrofona.

Medutim, ova provokacija nije uspjela.
Policajeci s kacigama na glavama,
naoruzani Stitovima 1 palicama, nisu se
niti pomaknuli.

Citil se, jako kdyby stal zady u zdi a
pozoroval to, co etablovani a

,ekonomika®“ obfanim a pfirod¢



zpusobuji jako nevyhlaSenou valku,
fikaval Casto.

Pro né& to byl vale¢ny stav. Boj trva
vééné. Ze tehdy bylo Némecko baader-
meinhofovymi lidmi udrZovano v napéti,
kvitoval souhlasnym mzZiknutim oka,
tedy chtél fici, ze si tato vladnouci vrstva
nic jin¢ho nezaslouZila.

Navzdory svym strhujicim bojovym
tonim casto pro sebe litoval, ze je
nerozhodny a zbabély a v rozhodujicim
momentu selhdva.

Umél se také ptiznat ke svym slabostem.
Pro¢ nema jednou také velky duch
kapitulovat pfed vlastni odvahou?

Tento bojovny a nepohodlny lékat mél
také vlidné, opatrné a humorné stranky.
Miloval svou zahradu, ackoliv ji
oznacoval jako ,,velkého tyrana®.

Vénoc¢niho kapra drzel celé dny ve vané,
aby mu potom zase znova vénoval
svobodu v rybniku.

Po sezenich v pfijemném kruhu — také to
bylo — nebo pii spole¢nych jizdach

Cesto je pri¢ao da se tada sje¢ao kao da
stoj1 pritisnut uza zid, promatrajuci kako
establiSment 1 "gospodarstvo" objavljuju

rat 1 gradanima 1 prirodi. Za njega je to
bilo ratno stanje. Borba traje vjecno. S
odobravaju¢im migom priznao je da su
Baader-Meinhofovi ljudi u to vrijeme
Njemacku drzali u neizvjesnosti, §to je
znaCillo da ova vladajuca klasa nije
zasluzila nista drugo.

Unato¢ svom zestokom borbenom tonu,
cesto je bio samokritiCan, na svoj
kukaviCluk 1 neodlu¢nost u kljuénim
trenutcima.

Znao je 1 priznati svoje slabosti. Zasto se
tako veliki duh ne bi barem jednom
predao vlastitoj hrabrosti?

Ovaj borbeni, Cesto neugodni lijenik
imao je 1 svoju ljubaznu, pazljivu i
duhovitu stranu.

Obozavao je svoj vrt, iako ga je nazivao
"velikim tiraninom".

BoZi¢nog Sarana drzao je u kadi danima,
samo da bi mu potom ponovno mogao
podariti slobodu u ribnjaku.

U krugu prijatelja ili pri putovanjima na
sastanke 1li demonstracije pripovijedao je
fascinantno 1 uvijek uz dozu sarkazma.

na demonstrace nebo jednani byl
fascinujicim vypravécem a sarkastou.



Jeho vypravéni byla plna Zivotni
moudrosti a skryt¢ho humoru.

Jesté¢ dnes lituji, sl nic
nezaznamenal.

Malifstvi bylo koni¢kem jeho mladych
let, lidové uméni ho zcela nadchlo a
kvili svym fundovanym
kunsthistorickym znalostem ocenoval
kazdou stavebni substanci.

Ze jsem

VSude na naSich cestach znal skryté
klenoty. Jedno, zda to Dbylo v
Salcburku, Vidni, Bregenzu nebo v
Basileji, otevtel cilené néjakeé zadumcivé
dvefe a my stali v jakémsi nadherném
renesancnim dvote, gotickém sklepeni
nebo zakleté zahradg.

A kdyz jsme byli osloveni jako nevitani
hosté, sepnul ruce, pfi¢emz se dotykaly
koneCky prsti, a devotnim gestem a
n¢kolika  slovy, kterd prozradila
kompetenci, zdjem a smysl pro estetiku,
vzdy dosahl, Ze jsme se sm¢li podivat.

Timto zpisobem presvédcil také
jednoho bratra benediktina u Sv. Petra v
Salcburku, ktery nds proti vSem
piredpistim pustil do uzavieného prostoru
kiizové cesty.

Nezapomenutelnou mi zlstane také
spolecna navstéva v muzeu folkloristiky
v Innsbrucku.

Njegove su pri¢e bile pune Zivotne
mudrosti 1 skrivenog humora.

Jo$ danas Zalim S§to barem neSto od toga
nisam zapisao.

Slikanje mu je bilo hobi iz mladosti,
narodna umjetnost ga je potpuno
fascinirala 1 zbog dubinskog poznavanja
povijesti umjetnosti cijenio je svaku
gradivnu tvar.

Znao je za skrivene dragulje posvuda na
naSim putovanjima. Bilo da smo bili u
Salzburgu, Becu, Bregenzu ili Baselu,
namjerno bi otvorio neka tajanstvena
vrata 1 mi bismo se nasli u nekom
prekrasnom  renesansnom  dvoriStu,
gotickoj tamnici ili ukletom vrtu. A kad
bi nam se obratili kao nezeljenim
gostima, sklopio bi ruke, vrhovi prstiju bi
mu se dodirnuli 1 pobozno bi nas s
nekoliko rije¢i  koje su odavale
kompetentnost, interes 1 smisao za
estetiku, uspio uvesti unutra da
razgledamo.

Na taj je nadin uvjerio 1 jednog
benediktinca u crkvi sv. Petra u
Salzburgu, koji nas je protivno svim
propisima, pustio u zatvoreni prostor
Kriznog puta. Zajednicki posjet Muzeju
folklora u Innsbrucku takoder ¢e mi ostati
u neizbrisivom sjecanju.

Clovék, kultura a piiroda pro ngj byly
jednotou ukovanou k nezlomné osudové
pospolitosti.



Po lidovém hlasovani o Zwentendorfu se
dr. Tisserand z protiatomového hnuti,
kterému se po dobu 5 let vénoval dnem 1
noci, op¢t stahl.

Jak samoziejmé pienechal veslo u
spolku ochrany pfirody a organizaci
protiatomového hnuti mladé generaci.

OvSem u ekologickych ohnisek a pii
demonstracich byl stale k vidéni a k
nalezeni.

V Hainburgu si je$t¢ myslel, ze
demokracii musi zachranit. Jako 72- lety
spal ve slam¢.

,L1dé, ktefi pfedbihaji sviij ¢as, na n¢j
musi ¢ekat na nepohodlnych lizkach®,
stalo na jednom mostnim pilifi.
Referendum Konrada Lorenze a fazi
zakladani  Zelenych jesté¢  aktivné
doprovazel.

U Cernobylu a Wackersdorfu bylo jeho
vnimani jiZ trochu zakalené. Jako 1ékat
veédél o své nemoci. ,,Mné nemuze nikdo
pomoci‘, diagnostikoval.

Naposledy jsem ho doprovazel v
Cervnu 1988 do Vidné na oslavu
narozenin Univ.-Prof. Dr. Alexandra
Tollmanna. Tvrdos$ijny muz silné vile se
stal opét ditétem.

Za njega su covjek, kultura 1 priroda bili
jedno, neraskidivo povezani
zajedniCkom sudbinom.
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Nakon referenduma o Zwentendorfu, dr.
Tisserand se povukao iz antinuklearnog
pokreta, kojemu se 5 godina posvecivao
danonoc¢no.

Kao $to je prirodno, prepustio je kormilo
udruge za zaStitu prirode 1 organizaciju
antinuklearnog pokreta mladoj generaciji.
Ali 1 dalje ga se moglo vidjeti na
ekoloskim prosvjedima 1
demonstracijama.

U Hainburgu je joS uvijek mislio da mora
spasiti demokraciju. Sa svoje 72 godine
spavao je na slami.

Na jednome od stupova mosta pisalo je:
"Ljudi koji su ispred svog vremena na
njega moraju c¢ekati na neudobnim
krevetima". I dalje je aktivno sudjelovao
u referendumu o Konradu Lorenzu i
osnivackoj fazi Zelenih.

Do Cernobila i Wackersdorfa, njegova
percepcija je vec bila pomalo zamagljena.
Kao lije¢nik, znao je za svoju bolest.
,Nitko mi ne moze pomoci®,
dijagnosticirao je.

Posljednji put sam ga pratio u lipnju
1988. u Be¢ na proslavu rodendana
sveuCiliSnog prof. dr. Alexandera
Tollmanna. Tvrdoglav covjek snaZzne
volje je ponovno postao dijete.

Dr. Alfred Tisserand zemiel v dobé
slunovratu dne 21. ¢ervna 1989. Byla to
pro nas velkéd ztrata. Jest€¢ v dobé jeho



zivota zdaraziioval ¢asto vrchni afednik
kultury v Linci, Univ.-Prof. Dr. Wilhelm
Rausch: ,,Line¢ti musi byt Tisserandovi
vdééni a postavit mu pomnik.© Myslim,
Ze politici mésta Linec jsou dnes od toho
prave tak vzdaleni jako tehdy.

Dr. Alfred Tisserand umro je na solsticij
21. lipnja 1989. Bio je to veliki gubitak
za nas. Cak i za njegova Zivota, glavni
kulturni sluzbenik u Linzu, sveuciliSni
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prof. dr. Wilhelm Rausch, cesto je
naglasavao: ,,Gradani Linza bi trebali biti
zahvalni  Tisserandu, podi¢i  mu
spomenik.“ Ali mislim da su vladajuci
grada Linza danas jednako daleko od
takvog stava, isto kao Sto su bili 1 tada.
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